
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บทคัดย�อ 

บทความนี้ศึกษาความสัมพันธ�ของผู�คนท่ีดำรงอยู�ในถิ่นที่เมืองโคราชท่ีมี 
ความหลากหลาย และยังคงดำรงอยู�ในพ้ืนท่ีย�านต�าง ๆ ในเมืองโคราช สั่งสม
ประสบการณ�ความผูกพัน และการมีปฏิสัมพันธ�กันระหว�างกลุ�มต�าง ๆ กับ
พ้ืนท่ี  ท้ังนี้กลุ�มชาติพันธุ�ท่ีปรากฏการดำรงอยู�ประกอบไปด�วย ชาวไทย 
ชาวไทยเช้ือสายจีน ชาวไทยเช้ือสายมอญ และชาวไทยซิกข�  การศึกษาคร้ังนี้
ใช�แนวคิดอัตลักษณ�ถิ่นที่เป5นกรอบในการศึกษา และใช�วิธีการสำรวจอัตลักษณ�
ถิ่นท่ีผ�านการรับรู�และการให�ความหมายของกลุ�มชาติพันธุ�ในเมืองโคราช 
โดยการสัมภาษณ�เชิงลึกผ�านมุมมองของผู�คนท่ีดำรงอยู�ในถิ่น ซ่ึงอาศัยอยู�และ
ยึดโยงกับพ้ืนท่ีนั้น ๆ  

ผลการศึกษาพบว�าชาวไทยเช้ือสายจีนมีการรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�าน
ศาลเจ�าพ�อบุญไพศาล จากกิจกรรมการใช�สอยและการให�ความหมายต�อศาลเจ�า
ซ่ึงสะท�อนถึงตัวตนและย�านชุมชนท่ีมีชาวไทยเช้ือสายจีนอาศัยอยู�  ชาวไทย 
รับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�านการใช�นามสกุลคนโคราช ซ่ึงบ�งบอกตำแหน�งท่ีมาของ 

อัตลักษณ�ถ่ินท่ีเมืองโคราชผ�านมุมมองกลุ�มชาติพันธุ�1 

Place Identity in Korat Town 
Through Ethnic Group Perspectives 

 
มาริสา หิรัญตียะกุล 
Marisa Hiranteeyakul 
นพดล ตั้งสกุล 
Nopadon Thungsakul 
คณะสถาปLตยกรรมศาสตร� มหาวิทยาลัยขอนแก�น ขอนแก�น 40002 ประเทศไทย 
Faculty of Architecture, Khon Kaen University, Khon Kaen, 40002, Thailand 



หน�าจั่ว ฉ. 19, 1 � 2565 | 207 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
บุคคล อันมีความหมายในเชิงสัญลักษณ�ท่ีสื่อถึงตัวตนคนโคราชได�อย�างชัดเจน  
และชาวไทยซิกข�มีการรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�านสมาคมศรีคุรุสิงห�สภาโคราช 
(วัดซิกข�) จากความสัมพันธ�ทางกิจกรรมทางศาสนาและลักษณะทางกายภาพ
ของศาสนสถาน ซ่ึงสะท�อนถึงสัญลักษณ�ตัวตนของชาวไทยซิกข�  ขณะท่ีชาวไทย
เช้ือสายมอญปรากฏการรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นที่ผ�านอาหารและวัฒนธรรมการกิน 
ซ่ึงผูกโยงวิถีชีวิตท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  

คำสำคัญ: อัตลักษณ�ถิ่นท่ี, การรับรู�, ตัวตน, กลุ�มชาติพันธุ�, เมืองโคราช 
 

ขบวนแห�นาคกราบไหว� 
ย�าโมเพ่ือความเป5นสิริมงคล 
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Abstract 

This article explores the relationship among people who live 
in Korat Town where various ethnic groups, including Thai, 
Chinese-Thai, Thai–Mon, and Thai Sikhs, have inhabited from 
time to time.  The research framework emphasizes the concept 
of place identity, focusing on the field research methodology by 
surveying place identity using the perception and understanding 
of meaning through the view of ethnic groups' experiences.   

The results reveal that the Chinese-Thai descents perceive 
their identity through Bun Phaisan Shrine from the activities and 
symbolic meaning which reflect the Chinese-Thai community. 
The Thai perceive their identity through the use of surnames 
which indicates the person's origin as a symbol that conveys 
the identity of the Korat people. The Thai Sikhs have a perception 
of identity through Sri Guru Singh Sabha from their relationship 
with religious activities and the physical features of the place of 
worship which reflect the identity of the Thai Sikhs. The Thai–Mon 
descents recognize their identity through food culture linked to 
the way of life inherited from their ancestors. 

Keywords: place identity, perception, self-expression, 
ethnic groups, Korat Town 
 
 

บทนำ 

อัตลักษณ�ถิ่นที่เป5นแนวความคิดท่ีถูกสร�างขึ้นจากความสัมพันธ�ของผู�คน 
ท่ีได�เข�าไปอยู�ในสถานที่ใดสถานท่ีหนึ่ง เกิดประสบการณ�และความรู�สึกกับ 
ถิ่นท่ี รับรู�ตัวตนของตนเองและผู�อื่นในถิ่นท่ีจากการมีปฏิสัมพันธ�ร�วมกัน 
มีกระบวนการทางสังคมในการสร�างและสืบทอดอย�างต�อเนื่อง ปรากฏได�ทั้ง
แหล�งมรดกทางวัฒนธรรมท่ีจับต�องได�และจับต�องไม�ได�  ท้ังนี้แนวคิดอัตลักษณ�
ถิ่นท่ีได�มีการต�อยอดจากองค�ความรู�ที่ถูกพัฒนามาจากคำว�า อัตลักษณ� ในทาง
สังคมศาสตร�และทฤษฎีแนวคิดเร่ืองถิ่นท่ี (Place) ซ่ึงกล�าวได�ว�าอัตลักษณ� 
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ถิ่นท่ีนั้นเป5นความผูกพันของผู�คนท่ีมีต�อถิ่น ก�อให�เกิดความทรงจำถิ่นที่ 
อันสามารถระบุความพิเศษของถิ่นท่ีท่ีมีลักษณะโดดเด�นได� เช่ือมโยงกับ
ความสัมพันธ�ของความทรงจำถิ่นท่ี (Place Memory) ความผูกพันถิ่นท่ี 
(Place Attachment) อันนำไปสู�ความสามารถในการระบุถิ่นท่ีท่ีพิเศษ   
(Place Identification) 

จากการศึกษาท่ีผ�านมาพบว�ามีการนำแนวความคิดอัตลักษณ�ถิ่นท่ีมาใช�
ในการศึกษาและอธิบายความสัมพันธ�ระหว�างถิ่นกับมนุษย�ในหลากหลายมิติ 
อันสะท�อนความนึกคิด จิตสำนึก และการกระทำความเป5นตัวตนของผู�คนไว�ใน
คุณค�าท่ีให�แก�ถิ่นท่ีตนดำรงอยู�  ฮาโรลด� โพรแซนสกี้ (Harold Proshansky) 
นักจิตวิทยาส่ิงแวดล�อมชาวอเมริกันกล�าวว�า อัตลักษณ�เป5นส�วนหนึ่งของมนุษย�
และเป5นผลท่ีเกิดจากการรับรู�ของตนเกี่ยวกับสภาพแวดล�อมท่ีอาศัยอยู� ซ่ึงมนุษย�
ไม�เพียงจดจำสภาพแวดล�อมเหล�านั้นไว�ในความทรงจำ แต�ยังแสดงออกถึง
อารมณ�และความนึกคิดของตนท่ีมีต�อพ้ืนท่ีที่ได�กระทำต�อสภาพแวดล�อม 
จนกลายเป5นเอกลักษณ�ท่ีมีคุณค�าและสำคัญต�อมนุษย�2 

ในงานเขียน Being and Time โดย มาร�ติน ไฮเดกเกอร� (Martin 
Heidegger) นักปรัชญาและนักคิดชาวเยอรมันแนวคิดปรากฏการณ�วิทยาแบบ
ตีความ ได�กล�าวถึง “ตัวตนและการดำรงอยู�” ซ่ึงมองความสัมพันธ�ของมนุษย�
กับพ้ืนท่ีภายใต�บริบทที่เช่ือมโยงกับ “โลก” จากประสบการณ�การเข�าไปอยู� 
(To Dwell) เกิดเป5นความเข�าใจในสถานท่ี ( Making Sense of Place) และ
นำไปสู�การเปล่ียนพ้ืนท่ี (Space and Building) ให�กลายเป5นถิ่นท่ีและการอยู�
อาศัย (Place and Dwelling) ซ่ึงความทรงจำ (Memories) และความจดใจ
ในถิ่นท่ีมีความหมาย3 คล�ายคลึงกับ คริสเตียน โนเบิร�ก-ชูลส� (Christian 
Norberg-Schulz) ที่ได�กล�าวว�า อัตลักษณ�ของมนุษย�นั้นถูกสร�างขึ้นเช่ือมโยง
กับโลกอย�างมีความหมาย  การทราบถึงอัตลักษณ�ของถิ่นเป5นแนวทางเร่ิมต�น
ในการทำความเข�าใจสภาพแวดล�อมท่ีมนุษย�อาศัยอยู�ภายใต�บริบทของเวลา 
จากอดีตจนถึงปLจจุบันจนเกิดเป5น “จิตวิญญาณของสถานท่ี” (Spirit of Place) 
ซ่ึงจิตวิญญาณของสถานท่ีนี้ ก�อให�เกิดความรู�สึกสํานึกในถิ่นท่ี (Sense of 
Place)4 

ในทำนองเดียวกัน เอ็ดเวิร�ด เรล�ฟ (Edward Relph) นักภูมิศาสตร�
ชาวแคนาดากล�าวไว�ในหนังสือ “Place and Placelessness” ว�า ภาพท่ีผู�คน
โดยท่ัวไปมองเมืองที่อยู�ตรงหน�านั้น ส่ิงที่ผู�คนจะพบคืออาคารและส่ิงก�อสร�าง
ต�าง ๆ ตามท่ีเห็นได�ในภาพถ�าย ส�วนกิจกรรมของมนุษย�ท่ีเกิดขึ้นเป5นส�วนย�อย ๆ 
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แทรกอยู�ในพ้ืนที่นั้น เป5นดังองค�ประกอบท่ีเสมือนโครงร�างของตัวเมือง ซ่ึงต�อง
เป5นผู�ท่ีมีความผูกพันและมีประสบการณ�ร�วมกับเมืองเท�านั้นท่ีจะสามารถมองเห็น
และรับรู� เข�าใจพื้นท่ีได�ลึกซึ้งมากกว�า ว�าเมืองของเขา สกปรก-สวยงาม 
น�าประทับใจ แปลก คุ�นเคย ซึ่งมีนัยยะที่สำคัญมากกว�าคนท่ัวไป5 

ท้ังนี้ความสัมพันธ�ท่ีก�อให�เกิดอัตลักษณ�ถิ่นที่นั้น จากการศึกษากรอบ
แนวคิดนี้6 กระบวนการสร�างอัตลักษณ�ถิ่นที่ถูกส่ังสมอยู�ในประสบการณ�ผ�าน
สภาพแวดล�อมทางกายภาพ กิจกรรมการใช�สอยพ้ืนท่ีต�าง ๆ รวมไปถึงการรับรู�
และให�ความหมายต�อถิ่นของผู�คน ผ�านกระบวนการผลิตจากการสร�างความ
ทรงจำถิ่นท่ี ซ่ึงเป5นประสบการณ�ในอดีตท่ีถูกเก็บงำหรือบ�มเพาะไว�ในรูปแบบ
ของความทรงจำและถูกคัดสรรเกิดเป5นความผูกพันถิ่นที่ ประกอบด�วย
องค�ประกอบ 3 ส�วน คือ อารมณ� (Affective) การรู�คิด (Cognitive) และ
พฤติกรรม (Behavioral) ผ�านความสัมพันธ�ของผู�คนกับสภาพแวดล�อม 
เกิดเป5นพ้ืนท่ีท่ีประกอบขึ้นด�วยความรู�สึก มีความหมายในเชิงสัญลักษณ�7 

นำไปสู�ความสามารถในการระบุถิ่นท่ี สะท�อนความเป5นส�วนหนึ่งของสังคมกับ
สภาพแวดล�อมที่บุคคลนั้นมีความสัมพันธ�ใช�ชีวิตและดำรงอยู� มีความหมาย
และมีคุณค�า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ�
ถิ่นท่ี  
ท่ีมา: ปรับปรุงจาก มาริสา 
หิรัญตียะกุล และนพดล 
ต้ังสกุล “การศึกษาอัตลักษณ�
ถิ่นท่ีในงานสถาปLตยกรรม,” 
JARS วารสารวิจัยและ
สาระสถาปMตยกรรม/ 
การผังเมือง 19, 1 (2022): 
99–114. 
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บทความนี้จึงเป5นการศึกษาอัตลักษณ�ถิ่นท่ีกลุ�มชาติพันธุ�เมืองโคราช
ผ�านความสัมพันธ�จากการมีประสบการณ�ความผูกพัน และการมีปฏิสัมพันธ�กัน
ระหว�างกลุ�มต�าง ๆ กับพื้นท่ี ซ่ึงประกอบด�วยชาวไทยเช้ือสายจีน ชาวไทย 
ชาวไทยซิกข� และชาวไทยเช้ือสายมอญ8 จากการดำรงอยู�ในถิ่นและมีความ 
สัมพันธ�กัน มีความหลากหลายและยังคงดำรงอยู�ในพ้ืนท่ีย�านต�าง ๆ ในเมือง
โคราช  ท้ังนี้การศึกษาอัตลักษณ�ถิ่นท่ีเป5นหนึ่งในแนวทางท่ีสำคัญท่ีสามารถนำมา
ศึกษาพัฒนาพื้นท่ีย�านชุมชน จากกระบวนการเข�าใจถึงถิ่นจากระดับล�างสู�บน 
ผ�านความรู�สึกนึกคิดท่ีถูกกล่ันกรองคุณค�าความสำคัญของผู�คนในถิ่นท่ีนั้นเอง  
ดังท่ีกล�าวไปก�อนหน�า การรับรู�ความเป5นตัวตนของผู�คนจากประสบการณ�
ความผูกพันนำไปสู�ความทรงจำในการระบุถิ่นท่ีท่ีพิเศษนั้นก�อให�เกิดสำนึกต�อ
ถิ่นท่ี  ดังนั้นอัตลักษณ�ถิ่นท่ีจึงมีความสำคัญสามารถนำไปใช�พัฒนาพ้ืนท่ีควบคู�
ไปกับการรักษามิติทางกายภาพและมิติทางสังคมท่ีเป5นผลจากการรับรู�
ความหมาย ความสัมพันธ�ของผู�คนทางสังคมท่ีอยู�ร�วมกันในพื้นท่ีนั้นเอง 
 

วัตถุประสงค�การวิจัย 

เพ่ือค�นหาอัตลักษณ�ถิ่นท่ีกลุ�มชาติพันธุ�เมืองโคราช ผ�านประสบการณ�ความ
ทรงจำ และการให�ความหมายต�อถิ่นท่ีในฐานะคนในท่ีดำรงอยู�ในถิ่นที่  

 

วิธีการศึกษา 

เนื่องจากการวิจัยนี้เป5นการศึกษาปรากฏการณ�และความสัมพันธ�ของผู�คนกับ
ถิ่นท่ีในวัฒนธรรมผ�านความหลากหลายของกลุ�มชาติพันธุ�ในสังคมเมืองโคราช 
ซ่ึงมีความเป5นสังคมพหุวัฒนธรรมจากการอาศัยอยู�ร�วมกันสืบเนื่องมาอย�าง
ยาวนาน มีการปรับตัวและยึดโยงอัตลักษณ�ทางชาติพันธุ�บางอย�าง หล�อหลอม
เป5นตัวตนของกลุ�มและอัตลักษณ�ถิ่นท่ีร�วมของเมืองโคราช  จากการทบทวน
วรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข�องทางด�านอัตลักษณ�ถิ่นท่ีในส่ิงแวดล�อม 
สรรค�สร�าง เพ่ือแสวงหากรอบแนวคิดและวิธีวิจัยท่ีเหมาะสม ปรากฏแนวทาง
การศึกษาทั้งปรากฏการณ�นิยมและปฏิฐานนิยมตามบริบทของพ้ืนท่ีศึกษา 
ท้ังนี้ในการศึกษาอัตลักษณ�ถิ่นจะเน�นให�ความสำคัญต�อความเป5นคนใน (Insider)9 
ซ่ึงเป5นผู�ท่ีดำรงอยู�และยึดโยงกับถิ่นท่ีพ้ืนท่ีเมืองโคราช จากความรู�สึกของการ
มีประสบการณ�และความผูกพันก�อเกิดเป5นความรู�สึกนึกคิด ซ่ึงเป5นการให�
ความหมายต�อความมีตัวตนของคนแต�ละกลุ�ม อันจะนำไปสู�ข�อมูลเชิงลึกของ
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ความสัมพันธ�ท่ีเช่ือมโยงผู�คน ถิ่นท่ี และความทรงจำตามวัตถุประสงค�ท่ีกล�าวมา
ข�างต�นในลักษณะการศึกษาเชิงคุณภาพ  การศึกษาในคร้ังนี้จึงใช�วิธีการสัมภาษณ�
เชิงลึกแบบไม�มีโครงสร�าง เพ่ือให�ได�ข�อมูลจากการท่ีกลุ�มชาติพันธุ�แต�ละกลุ�มให�
ความหมายกับประสบการณ�ท่ีผ�านเข�ามาในชีวิต ประกอบสร�างผ�านถิ่นที่ท่ีตน
ดำรงอยู�   

ท้ังนี้การสัมภาษณ�กลุ�มตัวอย�างจะเป5นการรับฟLงเร่ืองราวเกี่ยวกับชีวิต
ความเป5นอยู�ของคนใน จากประสบการณ�ความทรงจำซึ่งย�อนขึ้นไปยังคนรุ�น
ก�อน ๆ จนถึงสมัยท่ีจำอะไรไม�ได�แล�ว เพ่ือให�ได�มาซ่ึง “ความทรงจำร�วม” 
ท่ีนำไปสู�อัตลักษณ�ถิ่นที่ของกลุ�มชาติพันธุ�เมืองโคราช  ดังนั้นในการเลือกกลุ�ม
ตัวอย�างเพ่ือให�wfhมาซึ่งข�อมูลเชิงลึกจากผู�มีความรู�และประสบการณ�จึงมีการ
ใช�วิธีการเลือกแบบเจาะจง โดยมีผู�รู�ตั้งต�น 1 ท�าน ซ่ึงเป5นนักวิจัยชุมชน ผู�ที่มี 
องค�ความรู�มีความเช่ียวชาญในพ้ืนท่ี และมีประสบการณ�ในการดำรงอยู�ในถิ่นท่ี
ในลักษณะคนใน เพ่ือช�วยแนะนำผู�ให�ข�อมูลสำคัญคนอื่น ๆ ในลำดับถัดไป 
แบบก�อนหิมะหรือลูกโซ� (Snowball or Chain Sampling) เม่ือได�กลุ�มตัวอย�าง
แล�วก็จะมีการแนะนำกลุ�มตัวอย�างซึ่งตรงตามเกณฑ�การคัดเข�าถัดจากตัวอย�าง
ไปเร่ือย ๆ จนกระท่ังได�ข�อมูลถึงจุดอิ่มตัว โดยเกณฑ�ของการคัดเข�า-ออกของ
กลุ�มตัวอย�าง มีรายละเอียดดังนี้ 

1) เกณฑ�การคัดเขTากลุ�มตัวอย�าง “คนใน” (Inclusion criteria) 

กลุ�มแรก (คนพ้ืนเมือง) 
- เป5นคนท่ีอาศัยอยู�และอยู�ต�อมาจากบรรพบุรุษภายในย�านเมือง

โคราช ประกอบด�วย 4 กลุ�มชาติพันธุ�หลัก คือ ชาวไทย ชาวไทยเช้ือสายจีน 
ชาวไทยเช้ือสายมอญ และชาวไทยซิกซ� 

- มีความผูกพันและคุ�นเคยกับถิ่นท่ี 
- สามารถบอกเล�าเร่ืองราวความทรงจำจากเรื่องเล�า กิจกรรมทาง

สังคม และประสบการณ�เกี่ยวกับส่ิงท่ีดำรงอยู�ในถิ่นที่เมืองโคราชได� 
- สามารถระบุเอกลักษณ�ความแตกต�างระหว�างถิ่นที่ท่ีดำรงอยู�กับ

สถานท่ีแห�งอื่น ๆ ได� 

กลุ�มสอง (คนที่ดำรงอยู�แบบคนใน) 
- เป5นบุคคลท่ีอาศัยอยู�นอกพ้ืนท่ีศึกษา มีความสัมพันธ�และมีกิจกรรม 

เกิดประสบการณ�ตรงระหว�างตัวเขากับถิ่นท่ีที่ศึกษา 
- มีความผูกพันและคุ�นเคยกับถิ่นท่ี 
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- สามารถบอกเล�าเร่ืองราวความทรงจำจากเรื่องเล�า กิจกรรมทาง
สังคม และประสบการณ�เกี่ยวกับส่ิงท่ีดำรงอยู�ในถิ่นที่เมืองโคราชได� 

- สามารถระบุเอกลักษณ�ความแตกต�างระหว�างถิ่นที่ท่ีดำรงอยู�กับ
สถานท่ีแห�งอื่น ๆ ได� 

2) เกณฑ�การคัดออก (Exclusion criteria) 

-  ผู�ท่ีไม�มีความสัมพันธ�และไม�มีกิจกรรมท่ีก�อให�เกิดประสบการณ�
ระหว�างตัวเขากับเมืองโคราช 

-  กลุ�มตัวอย�างท่ีได�รับคำแนะนำจากผู�รู�ว�าสามารถให�ข�อมูลเมือง
โคราชได� แต�พบว�าขาดคุณสมบัติท่ีต�องการตามเกณฑ�คัดเข�า เช�น ไม�เคยอาศัย
อยู�ในเมืองโคราช ไม�มีประสบการณ�หรือกิจกรรมกับพ้ืนที่เมืองโคราช ฯลฯ 

-  กลุ�มตัวอย�างท่ีได�รับคำแนะนำจากผู�รู�ว�าสามารถให�ข�อมูลเมือง
โคราชได� แต�กลุ�มตัวอย�างไม�ยินดีท่ีจะให�สัมภาษณ� 

โดยขั้นตอนการคัดเลือกกลุ�มตัวอย�างในการศึกษาในคร้ังนี้ ได�จำนวน
ผู�ให�ข�อมูลสำคัญจากการคัดเลือกแบบก�อนหิมะในหลากหลายสาขาอาชีพ 
ตามวัตถุประสงค�และความอิ่มตัวของข�อมูลระหว�างการสัมภาษณ�ในภาคสนาม 
ซ่ึงประกอบด�วย ปราชญ�ชาวบ�าน นักวิจัยชุมชน ข�าราชการ และอื่น ๆ รวมท้ังส้ิน 
23 คน ประกอบไปด�วย ชาวไทยเช้ือสายจีนจำนวน 10 คน ชาวไทยจำนวน 
7 คน ชาวไทยซิกข�จำนวน 4 คน และชาวไทยเชื้อสายมอญจำนวน 2 คน 
ท้ังนี้ประเด็นสำคัญในการสัมภาษณ�มีการกำหนดภายใต�กรอบแนวคิดอัตลักษณ�
ถิ่นท่ีผ�านประสบการณ�ของผู�ให�ข�อมูล ซ่ึงประกอบด�วย ลักษณะทางกายภาพ 
กิจกรรมและการใช�สอย และสัญลักษณ�ความหมายของย�าน  โดยแนวคำถาม
จะไม�ตายตัว แต�จะเป5นการบอกเล�าความทรงจำของชีวิตประกอบกับถิ่นท่ีท่ีตน
มีประสบการณ� และเม่ือได�ข�อมูลท่ีครบถ�วนเพียงพอจากปรากฏการณ�ต�าง ๆ 
ในลักษณะซ้ำ ๆ กัน และมีความอิ่มตัวเพียงพอของข�อมูลโดยไม�เกิดประเด็น
เนื้อหาท่ีแตกต�างออกไป ข�อมูลท่ีได�จะนำมาจัดหมวดหมู�เพ่ือหาความสอดคล�อง
ของการบอกเล�าความทรงจำอันปรากฏภายใต�กรอบการศึกษาด�านอัตลักษณ�
ถิ่นท่ีเมืองโคราช และสรุปผลเรียบเรียงโดยวิธีการพรรณนาวิเคราะห� 

ท้ังนี้ในการสัมภาษณ�แต�ละคร้ังจะมีการจัดทำหนังสือยินยอมของผู�ให�
สัมภาษณ� เพ่ือขออนุญาตผู�ให�สัมภาษณ�ทุกคร้ัง  การสัมภาษณ�ในแต�ละคร้ังจะมี
การจดบันทึกลงสมุด บันทึกเสียง และถ�ายภาพ  อย�างไรก็ดีในการสัมภาษณ�นั้น
ผู�ให�ข�อมูลบางท�านมีการสัมภาษณ�มากกว�า 1 คร้ัง เพ่ือสร�างความคุ�นเคยและ 
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ไว�วางใจในการบอกเล�าเร่ืองราวชีวิตตนเองและครอบครัว  ท้ังนี้งานวิจัยนี้ 
ผ�านการพิจารณาจริยธรรมการวิจัยจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในคน 
มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา เลขท่ีใบรับรอง HE-068-2562 รับรองวันท่ี 
15 ตุลาคม พ.ศ. 2562 
 

อัตลักษณ�ถิ่นท่ีตามกลุ�มชาติพันธุ�ท่ีดำรงอยู�ในเมืองโคราช 

“เมืองโคราช” เป5นช่ือเรียกขานเมืองนครราชสีมาที่เรียกติดปากของคน
ท�องถิ่น ซึ่งเป5นท่ีเข�าใจตรงกันว�าคือบริเวณพ้ืนท่ีขอบเขตคูน้ำกำแพงเมืองเก�า 
ดังคำบอกเล�า เหมือน ตั้งจอหอ กล�าวว�า “ถ�าคนข�างนอกเมืองเข�าจะมาซ่ือ
ของตรงนี่ เข�าก็จะบอกว�าไปในเมือง ไปโคราช เมืองโคราชเข�าใจว�าตรงนี่”9 

ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร�ช่ือเรียกเมืองโคราชและเมืองนครราชสีมา 
ยังไม�สามารถระบุได�อย�างชัดเจนถึงท่ีมา  ในรัชสมัยของสมเด็จพระบรมไตร
โลกนาถ ปรากฏช่ือเมืองนครราชสีมาในกฎมณเฑียรบาลเป5นช่ือเรียกนามเมือง
ภายใต�ระบบการจัดการปกครองอาณาเขตของกรุงศรีอยุธยาในฐานะรัฐอิสระ
และสวามิภักด์ิกับพระมหากษัตริย�กรุงศรีอยุธยา และปรากฏเมือง Corazema10 

แนวคำถามในการสัมภาษณ�
เชิงลึกพัฒนามาจากกรอบ
แนวคิดอัตลักษณ�ถิ่นท่ี 
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ในแผนท่ีสยามในบันทึกของชาวตะวันตกใน พ.ศ. 2234 โดย เมอซิเออร� เดอ 
ลาลูแบร�  ซ่ึงเป5นอัครราชทูตฝร่ังเศส ท่ีเข�ามาสมัยสมเด็จพระนารายณ�มหาราช 
ณ กรุงศรีอยุธยา ช�วง พ.ศ. 2219-2231 

ในอดีตเมืองโคราชมีความสำคัญทางด�านการเมืองและเศรษฐกิจต�อ
สยามมาอย�างยาวนาน  ถือได�ว�าเป5นเมืองหน�าด�านท่ีเช่ือมโยงระหว�างหัวเมือง
ต�าง ๆ ทำหน�าท่ีป�องกันภัย รวมไปถึงเป5นฐานกำลังสำคัญในการขยายอำนาจ
ของราชสำนักไทย  มีการวางผังเมืองท่ีมีลักษณะเฉพาะแสดงถึงการก�อต้ังชุมชน
และเป5นหลักฐานทางประวัติศาสตร�ของเมือง ซ่ึงในปLจจุบันปรากฏองค�ประกอบ
ท่ีเป5นภูมิทัศน�ในระดับเมือง อันประกอบด�วย อนุสาวรีย�ท�าวสุรนารี กำแพงเมือง 
ประตูเมือง คูเมือง สระน้ำโบราณ ศาสนสถาน 6 แห�ง (วัดพระนารายณ�มหาราช
หรือวัดกลาง วัดบึง วัดสระแก�ว วัดพายัพ วัดอิสานและวัดบูรพ�) และศาล 
หลักเมือง  องค�ประกอบเหล�านี้ในปLจจุบันบางแห�งนับเป5นส�วนหนึ่งในชีวิตของ
คนในชุมชน และมีผลต�อจิตใจท่ีเกิดขึ้นจากการมีปฏิสัมพันธ�เช่ือมโยงกับผู�คน 

ด�วยชัยภูมิของเมืองหน�าด�านที่เป5นศูนย�กลางเช่ือมต�อของภูมิภาค 
มีความเจริญรุ�งเรือง และมีสภาพภูมิประเทศท่ีเอื้ออำนวยกับการต้ังถิ่นฐาน 
จึงทำให�เมืองโคราชกลายเป5นเมืองหนึ่งท่ีปรากฏผู�คนหลากหลายกลุ�มชาติพันธุ�
เข�ามาอาศัยอยู�  ทั้งนี้จากบันทึกต�าง ๆ รวมไปถึงหลักฐานทางประวัติศาสตร�
และคำบอกเล�าตามการต้ังถิ่นฐานเดิม (Early Settlement) ปรากฏชาวไทย 
ชาวจีนโพ�นทะเล ขาวมอญ ชาวลาว ชาวญวน ชาวเขมร และชาวซิกข� 
ในลักษณะชุมชนแบบพหุวัฒนธรรม ซ่ึงปLจจุบันยังคงปรากฏบางกลุ�มชาติพันธุ�
ดังกล�าวดำรงอยู�มาอย�างต�อเนื่องยาวนาน และมีวิถีชีวิตวัฒนธรรมท่ีขับเคล่ือน
เมืองโคราช จากความสัมพันธ�ระหว�างคนกับคน และคนกับถิ่น11  เหล�านี้ไม�ได�
เป5นเพียงความสัมพันธ�ในลักษณะทางกายภาพ หากแต�มีความสัมพันธ�ท่ีซับซ�อน
มากกว�าทั้งในทางสังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรมท่ีมีระหว�างกัน  

อย�างไรก็ดีการอาศัยอยู�ของผู�คนต�าง ๆ ที่มีความหลากหลายในเมือง
โคราชนี้ ก�อให�เกิดย�านชุมชนท่ีมีความเชื่อมโยงกันเกิดขึ้น โดยย�านต�าง ๆ 
ท่ีเกิดขึ้นในเมืองโคราชจะถูกเรียกขานตามตำแหน�งท่ีตั้งของย�าน รวมไปถึงใช�
เรียกกลุ�มคนต�าง ๆ ด�วยคำนำหน�าว�า ซุม แล�วตามด�วยช่ือย�านท่ีถูกกำหนดขึ้น 
เช�น ซุมวัดบูรพ� ซุมวัดบึง ซุมจิระ ซุมหนองบัวรอง ซุมตึกไก�แจ�  สำหรับ
ขอบเขตการศึกษาในคร้ังนี้จะครอบคลุมย�านต�าง ๆ ท่ีมีการอาศัยอยู�ของกลุ�ม
ชาติพันธุ�ท่ีกล�าวมาข�างต�น ทั้งพ้ืนท่ีในแนวเขตคูเมืองโคราช รวมไปจนถึงพื้นท่ี
ท่ีมีความสัมพันธ�เช่ือมโยงจากความผูกพันและการรับรู�ของผู�คนในถิ่น 
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แสดงพ้ืนท่ีศึกษาครอบคลุมเมืองโคราช ท้ังในแนวเขตคูเมืองและพ้ืนที่เกี่ยวเน่ือง
จากการรับรู�ของผู�คนท่ีดำรงอยู� 
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จากผลการสำรวจการรับรู�และให�ความหมายของอัตลักษณ�ถิ่นท่ีของ
กลุ�มชาติพันธุ�ต�าง ๆ ท่ีดำรงอยู�ในย�านเมืองโคราช ผ�านการสัมภาษณ�เชิงลึกใน
ประเด็นคำถามซ่ึงได�พัฒนามาจากกรอบแนวคิดอัตลักษณ�ถิ่นท่ีในความสัมพันธ�
ของ 3 องค�ประกอบ คือ ลักษณะทางกายภาพ กิจกรรมการใชTสอย และ
สัญลักษณ�ความหมายของย�าน ท่ีได�กล�าวไปข�างต�น ปรากฏถิ่นท่ีท่ีมีความ
หลากหลายจำนวนท้ังส้ิน 59 รายการ ท้ังในลักษณะของถิ่นท่ีทางมรดก
วัฒนธรรมที่จับต�องได� และถิ่นท่ีทางมรดกวัฒนธรรมท่ีจับต�องไม�ได�  โดยขนาด
ของการรับรู�ถิ่นที่ทางด�านลักษณะทางกายภาพมีขนาดความสัมพันธ�ของการ
รับรู�ใหญ�ท่ีสุด  รองลงมาคือกิจกรรมการใช�สอย และสัญลักษณ�ความหมาย
ของย�านตามลำดับ  ความสัมพันธ�ท่ีเกิดขึ้นดังกล�าวอาจจะกล�าวได�ว�า การมี
ประสบการณ�ระหว�างผู�คนกับสภาพแวดล�อมทางกายภาพ การเช่ือมโยงข�อมูล
ภาพลักษณ�ท่ีปรากฏต�อสายตา สามารถสัมผัสและจดจำเป5นภาพได�ง�าย 
จึงปรากฏลักษณะทางกายภาพท่ีมีการรับรู�ขนาดใหญ� อย�างไรก็ตามเม่ือผ�าน
กิจกรรมการใช�สอยและประสบการณ�การเข�าไปใช�งานพ้ืนที่ จนเกิดความ 
คุ�นเคยและเกิดปฏิสัมพันธ�ขึ้น ผู�คนจะมีความแนบแน�นลึกซ้ึงและรู�สึกถึงการ
เป5นส�วนหนึ่งของถิ่นท่ี  ดังนั้นนอกเหนือจากมิติพ้ืนท่ีทางกายจึงปรากฏมิติ
พ้ืนท่ีทางความคิดและสังคมวัฒนธรรมร�วมด�วย  ทั้งนี้สามารถสรุปรายละเอียด
ของความสัมพันธ�ของอัตลักษณ�ถิ่นท่ีแยกตามกลุ�มชาติพันธุ�ได�ดังต�อไปนี้ 

1) อัตลักษณ�ถิ่นท่ีชาวไทยเช้ือสายจีน  

ชาวจีนโพ�นทะเลหรือชาวไทยเช้ือสายจีนในปLจจุบัน เป5นกลุ�มชาติพันธุ�ท่ีเร่ิม
อพยพเข�ามาตั้งถิ่นฐานในเมืองโคราชเม่ือใดไม�ปรากฏหลักฐานแน�ชัด แต�จาก
หลักฐานการรับรองชาวจีนโพ�นทะเลจากเมืองโคราชท่ีเดินทางเข�ามาทำการค�า
ท่ีเมืองยโสธร เม่ือ พ.ศ. 2395 โดยพระสุนทรราชวงษา (บุต) เจ�าเมืองยโสธร12 

สันนิษฐานได�ว�าอย�างน�อยน�าจะช�วงสมัยรัตนโกสินทร�ตอนต�น  ท้ังนี้ชาวจีน
โพ�นทะเลที่อพยพเข�ามาส�วนใหญ�จะประกอบอาชีพปลูกผัก รับจ�าง และทำ
การค�า  โดยในช�วงแรกชาวจีนโพ�นทะเลมีการต้ังถิ่นฐานอยู�นอกขอบเขต
กำแพงเมืองบริเวณถนนโพธิ์กลาง ต�อมาภายหลังจึงมีการขยายเข�ามาอาศัยอยู�
ภายในกำแพงเมืองโคราช  ชาวจีนโพ�นทะเลท่ีอพยพเข�ามามีการใช�ภาษาจีน
เพ่ือส่ือสารภายในกลุ�มของตน และใช�ภาษาไทยเป5นภาษากลางในการส่ือสาร
กับคนภายนอก “สมัยก�อนตอนเด็ก ๆ พูดไทยไม�ได�เลยนะ ท่ีบ�านเป5นกลุ�มคนจีน
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ท่ีมีความเข�มข�นสูง เล้ียงแบบคนจีนคนจีน ขายของถึงจะพูดภาษาไทยกับ 
คนซ้ือ”13 

ปLจจุบันชาวไทยเช้ือสายจีนส�วนใหญ�อาศัยอยู�บริเวณทิศตะวันตกของ
เมือง และหนาแน�นในบริเวณถนนโพธิ์กลาง ถนนจอมพล ถนนชุมพล และ
ถนนอัษฎางค� ซึ่งเป5นย�านการค�าท่ีถูกขับเคล่ือนพลวัตด�วยชาวไทยเช้ือสายจีน
ปรากฏร�านค�าเรียงรายอยู�สองฟากฝL�งถนน โดยเฉพาะถนนจอมพล ซึ่งได�ช่ือว�า 
เซ่ียไหล มีความหมายว�า ในเมืองซ่ึงเป5นย�านพาณิชย� มีผู�คนมาจับจ�ายใช�สอย
กันมาก14  ท้ังนี้ชาวไทยเช้ือสายจีนมีความสัมพันธ�กับถิ่นที่ท่ีปรากฏ
หลากหลายแห�ง ทั้งในย�านของตน และมีเครือข�ายเช่ือมโยงปฏิสัมพันธ�ไปยัง
กลุ�มชาติพันธุ�อื่น ๆ เช�น ตรอกญวนซ่ึงเป5นย�านชาวญวนในอดีต ย�านเจริญรัตน�
ท่ีในอดีตเป5นย�านที่มีความหลากหลายของกลุ�มคน รวมไปถึงพ้ืนท่ีรอบ ๆ 
ตัวเมืองโคราช เหล�านี้บ�งบอกถึงลักษณะเฉพาะของกลุ�มชาวไทยเช้ือสายจีน 
ท่ีมีความยืดหยุ�นและสร�างสัมพันธ�เพ่ือประโยชน�ทางธุรกิจการค�า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ความสัมพันธ�ของ 
การรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นที่ 
เมืองโคราชของชาวไทย 
เช้ือสายจีน 
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อย�างไรก็ตามการอพยพเข�ามาต้ังถิ่นฐานในเมืองโคราชของชาวจีน
โพ�นทะเลได�มีการหอบหิ้ววัฒนธรรมความเช่ือความศรัทธาเข�ามาด�วย นำไปสู�
การก�อร�างทางวัฒนธรรมของกลุ�ม  มีการสร�างศาสนสถานเพ่ือเป5นแหล�ง 
ยึดเหนี่ยวจิตใจของผู�คนในกลุ�ม  จากผลการศึกษาพบว�า กลุ�มตัวอย�างชาวไทย
เช้ือสายจีนมีการระบุถิ่นท่ีท่ีมีความผูกพันและมีความหมายคือ “ศาลเจ�าพ�อ
บุญไพศาล” ผ�านความสัมพันธ�ทางกิจกรรมการใช�สอยในพ้ืนท่ีจากการประกอบ
พิธีกรรมตามประเพณีในวันสำคัญต�าง ๆ และการเข�าไปใช�งานพ้ืนท่ีเพ่ือพบปะ
พูดคุยและออกกำลังกายซ่ึงเป5นวิถีชีวิตประจำวัน ดังคำบอกเล�าของผู�ที่ดำรง
อยู�ในละแวกศาลเจ�าแห�งนี้ว�า  

        ปกติเวลาเทศกาลต�าง ๆ จะไหว�ศาลเจ�าพ�อบุญไพศาล 
ไหว�คุณย�า แล�วตรงข�ามคุณย�าจะมีศาลเจ�าพ�อไฟ เราก็ไหว�ท�านเป5น
ลำดับไป ตามท่ีเราสะดวกและศรัทธา สมัยก�อนช�วงเวลาเย็น ๆ จะมี
พวกอาม�าที่อยู�แถวนี้ เขาก็จะมาออกกำลังกาย เดินเล�นคุยกันจนถึง 
6 โมงเย็น แต�ก�อนเดินทะลุออกไปได� เดี๋ยวน้ีเขาป�ดประตู ปลูกต�น
กล�วย มะม�วงเอาไว� ออกลูกเต็มเลยแต�เข�าไปไม�ได�เหมือนก�อน15 

จากข�อความข�างต�นจะเห็นว�า ยังคงมีการผลิตซ้ำทางความเช่ือผ�าน
กิจกรรมการใช�สอยพื้นท่ี รวมไปถึงการรับรู�ของผู�คนท่ีมีต�อพ้ืนท่ีศาลเจ�าใน
ปLจจุบัน  ไม�ใช�เพียงแค�มิติด�านสัญลักษณ�ทางความเช่ือความศรัทธาของชาวไทย
เช้ือสายจีนเพียงอย�างเดียวเท�านั้น หากแต�ยังปรากฏมิติของการใช�งานพ้ืนที่
เชิงกายภาพของศาลเจ�าที่เต็มไปด�วยความสัมพันธ�ทางสังคมระหว�างคนกับคน  
และระหว�างผู�คนในฐานะพื้นท่ีศักด์ิสิทธิ์ท่ีมีการปรับเปล่ียนการใช�งานพ้ืนท่ีไป 

2) อัตลักษณ�ถิ่นท่ีชาวไทย  

ชาวไทยในเมืองโคราชพื้นเพเป5นคนสยาม มีประเพณีและวัฒนธรรมรวมไปถึง
ภาษาท่ีมีความคล�ายกับสำเนียงของคนไทยภาคกลาง16 สันนิษฐานว�าประกอบ
ไปด�วยกลุ�มคนซึ่งอพยพเคล่ือนย�ายเข�ามาอาศัยอยู�หลากหลายกลุ�ม  กลุ�มแรก
คือคนพ้ืนเมืองด้ังเดิมท่ีมีการต้ังถิ่นฐานอยู�ในเมืองโคราชมาก�อนการพัฒนาเมือง 
ซ่ึงในขณะนั้นเมืองโคราชยังไม�มีบทบาทความสำคัญต�อกรุงศรีอยุธยานอกเหนือ 
ไปจากเป5นส�วนหนึ่งของราชอาณาจักร17  กลุ�มที่สองคือกลุ�มคนท่ีอพยพ
เคล่ือนย�ายมาในช�วงสมัยสมเด็จพระนารายณ�มหาราชโปรดเกล�าฯ ให�พัฒนา
และสร�างเมืองนครราชสีมา เนื่องจากบ�านเมืองในสมัยนั้นขาดแคลนพลเมือง 
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ท่ีเป5นฐานกำลังสำคัญ  กลุ�มท่ีสามคือทหารและข�าราชการพลเรือนท่ีกษัตริย�
ทรงแต�งต้ังออกมาปกครองเมืองหน�าด�านชายเขตแดนตะวันออกท่ีมีความ 
สำคัญ  และกลุ�มสุดท�ายคือ ชาวไทยสยามที่อพยพมาพร�อมกรมหม่ืนเทพพิพิธ
ในช�วง พ.ศ. 2310 ซ่ึงกรุงศรีอยุธยาเสียเอกราชให�แก�พม�า18  ท้ังนี้จากการ
สำรวจย�านท่ีอยู�อาศัยของชาวไทยในพ้ืนท่ีเมืองโคราชพบว�า บริเวณพ้ืนท่ี
ภายในขอบเขตคูเมืองทางด�านทิศใต�และทิศตะวันออก ส�วนใหญ�เป5นท่ีอยู�
อาศัยของกลุ�มชาวไทย ซึ่งในอดีตเป5นกลุ�มขุนนาง ข�าราชการทหาร และ 
พลเรือน ซ่ึงยังคงปรากฏให�เห็นลักษณะของรูปแบบเรือนพักอาศัยท่ีได�รับ
อิทธิพลในยุคอาณานิคม19 แทรกอยู�ตามตรอกซอกซอยบนถนนมหาดไทย 
ถนนสรรพสิทธิ์ และถนนกุดั่น 

การเปล่ียนแปลงย�านท่ีอยู�อาศัยของชาวไทย เกิดขึ้นหลังจากท่ีมีการ
เคล่ือนย�ายกองกำลังทหารออกนอกกำแพงเมือง ซ่ึงเดิมเคยต้ังอยู�บริเวณทาง 
ด�านทิศตะวันออกของเมือง เนื่องจากขอบเขตจำกัดด�านพ้ืนท่ี และเหตุการณ�
เพลิงไหม�โรงทหารป�นใหญ�  หลังจากท่ีมีการย�ายค�ายทหารออกไป กลุ�มชาวไทย
ซ่ึงเป5นเหล�าขุนนาง คหบดี รวมถึงข�าราชการบางส�วนก็เร่ิมโยกย�ายออกไป
อาศัยอยู�ภายนอกกำแพงเมือง การเปล่ียนแปลงการครอบครองท่ีดินจึงเกิดขึ้น 
ปรากฏย�านการค�าแห�งใหม�แทนท่ี และพ้ืนท่ีทางด�านทิศตะวันตกกลายเป5น
ย�านชาวไทยเช้ือสายจีน ดังปรากฏอาคารพาณิชย�และโกดังเก็บสินค�าบนถนน
พลแสน ยมราช อัษฎางค� และจอมพล  ความหนาแน�นของบ�านเรือนข�าราชการ
และคหบดีภายในกำแพงเมืองจึงลดลง 

อย�างไรก็ตามถิ่นท่ีที่กลุ�มตัวอย�างชาวไทยมีความสัมพันธ�ยังปรากฏอยู�
ภายในขอบเขตคูเมืองท้ังฝL�งทางด�านทิศเหนือและทิศตะวันออก ซ่ึงเคยเป5น
ย�านสถานที่ราชการ และย�านท่ีอยู�อาศัยและวังเจ�านายเดิม เช�น วัดกลาง 
ศาลหลักเมือง สระแก�ว สระขวัญ  ท้ังนี้จากผลการวิจัยพบว�ากลุ�มตัวอย�าง 
ชาวไทยมีการรับรู�และให�ความหมายต�อ “นามสกุลคนโคราช” ซ่ึงเป5นสัญลักษณ�
และความหมายในการระบุถิ่นท่ีท่ีสะท�อนถึงตัวตน บ�งบอกถึงถิ่นกำเนิดของ
เจ�าของนามสกุลว�ามาจากสถานท่ีใด  ป�าแฉล�ม ชาวสวนปรุ ซ่ึงอาศัยอยู�ใน
ชุมชนปรุ ตำบลปรุใหญ� อำเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา กล�าวถึงนามสกุล
ของตนด�วยน้ำเสียงท่ีมีความภาคภูมิใจว�า “ฉันคนปรุ นามสกุลฉันก็พิมพ�ปรุ 
จำง�ายดอกเด�กั๊บโคราชคนก�ะไหนก็นามสกุลหม�องนั้นเด�ะ”20  

ท่ีมาของนามสกุลหรือช่ือสกุลของคนโคราชเกิดขึ้นในสมัยพระบาท 
สมเด็จพระมงกุฎเกล�าเจ�าอยู�หัว ซ่ึงมีพระประสงค�ให�ใช�นามสกุลเพ่ือบ�งบอก
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เช้ือสายในการสืบต�อวงศ�ตระกูลและแสดงถึงตัวตนตามภูมิลำเนาท่ีเกิด21 
ผู�ช�วยศาสตราจารย�กมลทิพย� กสิภาร� อดีตผู�อำนวยการสำนักศิลปวัฒนธรรม 
มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา ได�กล�าวถึงนามสกุลโคราชไว�ว�า 

        คุณยายเป5นคนโคราชตรงบ�านระเบียงแก�ว คุณตาเป5นคน
หมื่นไวย คุณพ�อเป5นลูกชายคนเดียว  คุณย�าส�งมาเรียนในเมืองท่ี
มณฑล ตอนน้ันรัชกาลท่ี 6 ก็พระราชทานนามสกุลพอดี ครูก็ตั้ง
นามสกุลกสิภาร�ให� ก็เลยไม�ได�มีนามสกุลต�างอำเภอ แต�ถ�าเป5นคน 
ในอำเภอเมืองจะตั้งนามสกุลตามตำบลในเมือง เช�น อำเภอโชคชัย
นามสกุลก็จะลงท�ายด�วย “กระโทก” อำเภอปLกธงชัยนามสกุลจะลง
ท�ายด�วยตำบล “เมืองปLก ตะคุ ฉิมพลี จ�ะโป�ะ” นามสกุลจะบ�งบอก
ว�าเป5นคนท่ีไหน มันมีความพิเศษเฉพาะของชาวโคราชเลย22  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ความสัมพันธ�ของการ
รับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ี 
เมืองโคราชของชาวไทย 
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เป5นท่ีน�าสังเกตว�าการปรากฏอัตลักษณ�ถิ่นที่ของกลุ�มชาติพันธุ� 
ชาวไทยผ�านนามสกุลนั้น ช้ีให�เห็นว�ากลุ�มตัวอย�างชาวไทยมีความผูกพันต�อ
นามสกุลท่ีเป5นเคร่ืองหมายเช่ือมโยงไปยังสถานท่ีถิ่นกำเนิด  ท้ังนี้การเรียก
ขนานนามสกุลเกิดขึ้นในช�วง พ.ศ. 2445 ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล�าเจ�าอยู�หัว ซ่ึงทรงมีพระราชประสงค�เพ่ือให�บุคคลสืบเชื้อสายและเปรียบ 
เสมือนคุณลักษณะของบุคคลแต�ละเผ�าพันธุ�  โดยนามสกุลคนโคราชนี้จะมี
ลักษณะเฉพาะทางภาษา ทั้งคำและความหมาย มีการการผสมผสานระหว�าง
ภาษาไทยกลาง ภาษาอีสาน และภาษาเขมรเข�าด�วยกัน เช�น ตะคุ จะโป�ะ 
สันเทียะ ฯลฯ  ปLจจุบันยังคงมีการถ�ายทอดความทรงจำในเร่ืองนามสกุลของ
บรรพบุรุษอย�างต�อเนื่อง นับได�ว�าเป5นการสืบทอดอัตลักษณ�ของชาวไทยใน
เมืองโคราชที่ยังคงยึดโยงกับท�องถิ่นท่ีตนดำรงอยู�  

3) อัตลักษณ�ถิ่นท่ีชาวไทยซิกข� 

ชาวซิกข�หรือชาวไทยซิกข�ในปLจจุบันเป5นกลุ�มชาติพันธุ�ท่ีปรากฏการดำรงอยู�ใน
เมืองโคราชต้ังแต�ปลายสมัยรัชกาลท่ี 5 โดยชาวซิกข�ส�วนใหญ�อพยพมาจาก

บ�านเรือนไทยขุนนางและ
ข�าราชการในอดีต บริเวณ
ทิศตะวันออกและทิศใต�ของ
เมืองโคราช 
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ปLญจาบ แคว�นทางภาคตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศอินเดีย  สาเหตุของการ
โยกย�ายถิ่นฐาน เนื่องจากปLญหาทางการเมืองและความยากลำบากในประเทศ 
ราว พ.ศ. 2454 ปรากฏกลุ�มชาวซิกข�อาศัยอยู�ในเมืองโคราชประมาณ 200– 
300 คน ถือได�ว�าในขณะนั้นมีชาวซิกข�อาศัยอยู�เป5นจำนวนมาก23  โดยชาว
ไทยซิกข�จะต้ังถิ่นฐานอยู�บริเวณย�านกรอกสายหรือตรอกสาย (ตรงข�ามสมาคม
ฮากกาในปLจจุบัน) และถนนจอมพล ถนนโพธิ์กลาง ถนนสุรนารี  ส�วนใหญ�จะ
ประกอบอาชีพขายผ�า เคร่ืองหอม และเฟอร�นิเจอร�  ปLจจุบันในเมืองโคราช 
มีชาวไทยซิกข�อาศัยอยู�ลดลงมากกว�าในอดีต เนื่องจากปLญหาทางสภาพ
เศรษฐกิจ จึงมีการชักชวนโยกย�ายไปประกอบกิจการร�านค�าในพ้ืนท่ีอื่น ๆ 
เช�น กรุงเทพ และพัทยา24 

ชาวไทยซิกข�ในเมืองโคราชมีความนับถือคุรุ นานัก เดว ยิ ซ่ึงเป5น 
พระศาสดาของศาสนาซิกข�อย�างเหนียวแน�น  มีการสร�างคุรุดวาราศรีคุรุสิงห�สภา 
(วัดซิกข�หรือวัดแขก) เพ่ือเป5นศูนย�รวมทางจิตใจของชาวไทยซิกข� บริเวณซอย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ความสัมพันธ�ของการ
รับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีเมือง
โคราชของชาวไทยซิกข� 
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สหพันธ� ถนนจอมพล ซึ่งเป5นย�านท่ีต้ังของชุมชนชาวไทยเช้ือสายจีนในปLจจุบัน  
ท้ังนี้จากผลการศึกษาของกลุ�มตัวอย�างชาวไทยซิกข�ในการรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ี
ผ�านความผูกพันถิ่นท่ีและความทรงจำถิ่นที่ ปรากฏการระบุถิ่นท่ีคือ “วัดซิกข�” 
จากความสัมพันธ�ทางกิจกรรมการใช�งานในการประกอบกิจกรรมทางศาสนา
ในทุก ๆ วัน และลักษณะทางกายภาพของสถานท่ีท่ีมีความเฉพาะและโดดเด�น
ของตัวอาคาร รวมไปถึงสัญลักษณ�ท่ีแทนความหมายที่สะท�อนตัวตนของชาว
ไทยซิกข�ที่มีความยึดม่ันทางศาสนา 

อย�างไรก็ตามท่ีน�าสังเกตคือ ชาวไทยซิกข�มีการรับรู�ถิ่นท่ีท่ีตนมีความ 
สัมพันธ�อยู�ในรัศมีที่ใกล�เคียงกับละแวกบ�าน เช�น ร�านค�า วัดซิกข� ตลอดจน
พ้ืนท่ีบริเวณหน�าบ�าน ซ่ึงเป5นสถานท่ีท่ีมีความคุ�นเคยจากการใช�งานพื้นท่ี 
เป5นประจำ รวมถึงการปรับตัวในการอยู�ร�วมกันกับชาวไทยเช้ือสายจีนในย�าน
การค�าบนถนนจอมพล และยังคงดำรงอัตลักษณ�ของตนอยู�ได�ด�วยการปรับปรน
และการรับเอาความเช่ือเข�ามาผสมผสานกับวิถีชีวิตของตนได�อย�างแนบเนียน
จากการสัมภาษณ� คุณเรืองระวี ชาวไทยซิกข�ที่อพยพเข�ามาอาศัยอยู�ในย�าน
ตรอกซิกข�เป5นเวลาเกือบ 50 ป� ได�กล�าวว�า  

        เราคือคนท่ีอยู�ในศาสนาซิกข�มาตั้งแต�เด็ก แต�ก็มีความคิดว�า
ทุกศาสนาดีเหมือนกัน วัดไทยเราก็ไป แม�ไปทำบุญที่วัดประจำ 
ไปวัดสระแก�วเพราะใกล�บ�าน วัดศาลาลอย วัดบูรพ� ไปไหว�พระ
ทำบุญ  เทศกาลเข�าพรรษาก็ไปทำบุญเหมือนกัน ไม�ได�สนใจว�าจะ
เป5นศาสนาไหนนะ คือทำแล�วสบายใจก็ทำ25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

คุรุดวาราศีคุรุสิงห�สภา 
ในตรอกไก�ย�าง ย�านถนน
จอมพล 
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4) อัตลักษณ�ถิ่นท่ีชาวไทยเช้ือสายมอญ 

ชาวไทยเช้ือสายมอญท่ีอาศัยอยู�ในเมืองโคราช สันนิษฐานว�าได�อพยพเข�ามา
ต้ังแต�สมัยอยุธยาเร่ือยมาถึงสมัยรัตนโกสินทร�ตอนต�น  จากการสัมภาษณ�ชาว
ไทยเช้ือสายมอญปรากฏช่ือเรียกขานกลุ�มมอญต�าง ๆ แบ�งเป5น “สาแหรกก�ก
มอญน�อย และก�กมอญใหญ� 7 สาย” โดยก�กมอญใหญ�ท่ีอาศัยอยู�ในเมืองโคราช
เป5นก�กมอญกลุ�มพระศรีราชรามัญ หัวหน�ากองส�วยทองชาวมอญ26 ซ่ึงได�อพยพ
เข�ามาต้ังถิ่นฐานอยู�ภายในเขตกำแพงเมืองช้ันใน เนื่องจากชาวมอญเป5นฐาน
กำลังท่ีมีความสำคัญ และในขณะนั้นเมืองโคราชมีผู�คนอาศัยอยู�จำนวนน�อย 
สอดคล�องกับเร่ืองเล�าในความทรงจำของ คุณขจีรัตน� หรืออาน�อย ชาวไทย
เช้ือสายมอญ ซึ่งในอดีตเคยอาศัยอยู�ในย�านชุมชนบ�านสก (บ�านพนมศรก) 
บริเวณสถานีรถไฟชุมทางถนนจิระได�กล�าวไว�ว�า  

        คุณตานามสกุลสุวรรณ สายสุวรรณเป5นตระกูลมอญกลุ�ม
พระยาเจ�งท่ีอพยพมาในสมัยธนบุรีแล�วมาอาศัยอยู�สามโคก จากน้ัน
พระเจ�าตากทรงแต�งตั้งให�มาดำรงตำแหน�งเป5นส�วยทองอยู�ท่ีเมืองปLก 
(อำเภอปLกธงชัยในปLจจุบัน) หลังจากนั้นก็ย�ายกันมาอยู�ในเมือง
โคราชตรงบ�านสก ชื่อบ�านสกอาน�อยจำได�ว�าเพ้ียนมาจากพนม
ซร�อก27 

ท้ังนี้จากหนังสือบันทึกการส�งชาวรามัญ (มอญ) ขึ้นมาอยู�ท่ีจังหวัด
นครราชสีมาโดย พ.ต. พระพิทักษ�โยธา ชาวไทยเช้ือสายชาวมอญ ได�กล�าวถึง
ตำแหน�งท่ีตั้งย�านชุมชนชาวมอญน�อยใหญ�ในอดีตไว�ว�า บ�านมอญใหญ�อยู�
ระหว�างบริเวณวัดบึงบนถนนจอมพลยาวไปจรดถนนไชยณรงค� และมอญน�อย
อยู�ระหว�างถนนไชยณรงค�และถนนมหาดไทย บริเวณทางด�านทิศใต�ของเมือง28 
ด�วยเหตุนี้เองจากการสัมภาษณ�ชาวไทยเช้ือสายมอญจึงปรากฏถิ่นท่ี อันได�แก� 
กำแพงเมือง คูเมือง และต�นฉำฉา เป5นถิ่นท่ีที่อยู�ในความทรงจำของชาวไทย
เช้ือสายมอญร�วมด�วย เนื่องจากสถานท่ีดังกล�าวอยู�บนเส�นทางท่ีต�องผ�านเป5น
ประจำ จึงมีความคุ�นเคยและหวนระลึกถึง 

อย�างไรก็ตามจากคำบอกเล�าในปLจจุบัน ชาวไทยเชื้อสายมอญอาศัย
กระจายอยู�ในชุมชนต�าง ๆ เช�น หนองบัวรอง ประตูน้ำ (ประตูพลแสน) 
บางส�วนอพยพย�ายไปอยู�ท่ีกรุงเทพฯ  ท้ังนี้ชาวไทยเช้ือสายมอญมีวิถีชีวิต 
ท่ีเรียบง�าย  ผลจากการศึกษารับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�านความผูกพันถิ่นท่ีและ 
ความทรงจำถิ่นท่ี ปรากฏการระบุถิ่นของกลุ�มชาติพันธุ�ชาวไทยเช้ือสายมอญ
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ผ�าน “อาหารและวัฒนธรรมการกิน”  น�านิด นิทรา ปLจจุบันอายุ 73 ป� 
มีเช้ือสายชาวมอญ ก�กท่ี 5 บ�านมอญชายทองอินทร�กับหญิงหน�าย ได�กล�าวว�า  

        แม�ของน�านิดชื่อยายละเอียดก�กสายจินดาวงษ�  แม�น�านิด
ทำกับข�าวอร�อย เข�าแพะ เมี่ยงคำลาว หมี่กะทิ อย�างน้ำพริก 
ปลาฉลาดจะไม�เคยขาด น�านิดก็จะเป5นลูกมือช�วย ถ�าถึงงานเลี้ยง
ตระกูลสุวรรณก็จะทำพระรามลงสรง ทำหน�าหนาวมากินร�วมกัน 
พ่ีน�อง29  

ซ่ึงมีความคล�ายคลึงกับการบอกเล�าของอาน�อยท่ีบอกเล�าความสัมพันธ�
และปรากฏอาหารและวัฒนธรรมการกินดังกล�าว ซึมผ�านเข�ามาในชีวิต และ 
มีผลต�อความคิดที่เช่ือมโยงความสัมพันธ�ของตนเองกับถิ่นได� 

        คุณย�าเนี่ยฝ�มือทำกับข�าวเก�งมากแล�วทำแบบมอญ อาน�อย
จำได� แกงท่ีย�าทำอร�อยท่ีสุดคือแกงกล�วย เอากล�วยดิบมาทำมันแล�ว
ก็ตำน้ำพริกแกง มันเป5นอะไรท่ีเลื่องลือมาก รวมท้ังขนมเบ้ือง ขนม
เบ้ืองสุดยอดย�าทำเก�ง แล�วก็ตอนท่ีอาน�อยเรียนท่ีโรงเรียนสุระเน่ีย 
แม�ก็จะใช�ให�ไปซ้ือกับข�าวที่ตลาดเทศบาล 1 ภาพจำของอาน�อยนะ 
ก็คือมันมีตัวอาคารใช�ไหม แล�วภายในตัวอาคารก็สร�างเป5นแผงยกพ้ืน 
แล�วก็จะมีแม�ค�าขายของคึกคักมาก แล�วก็บริเวณหน�าอาคารเน่ีย 
ก็จะเป5นลาน ตอนเช�าเน่ียก็จะมีพวกแม�ค�าจากต�างท�องถ่ินเอาผักปลา
มาขาย อย�างเช�นท่ีอาน�อยจำได�มากท่ีสุด มันก็จะมีพวกขนมจีนบ�าน
ประโดก ขนมจีนหาบข�างตลาด หาบใส�กะเฌอมาตั้งวางเรียงรายให�
เราเลือก แล�วก็มีม�านั่งตัวเล็ก ๆ นึกออกไหม เพราะฉะน้ันถ�าเรา
เป5นแฟนประจำเจ�าไหน เราก็จะไปน่ังเขาก็จะตักขนมจีนใส�ถ�วย
กะละมังเล็ก ๆ น่ีแหละอาหารดั้งเดิม30 

หรือบทสนทนาของน�านิดที่บอกเล�าถึงวิถีชีวิตในอดีตของครอบครัว
ชาวไทยเช้ือสายมอญว�า 

        ยายละเอียดแกทำอาชีพขายอาหารหาบเร� ใส�หาบขายเป5น
พวกข�าวแกง บางวันก็เข�าแพะ ขนมจีนซาวน้ำ คนแต�ก�อนเขาชอบ
กินขนมจีน เส�นนิก็ต�องเอาก�ะประโดกเขาทำดีไม�คือก�ะอื่นดอก 
พอแม�ตั้งหาบปL�บ มือนึงถือถังล�างจาน มือนึงถือม�าน่ังไปตามบ�าน
ตามอะไรแถวในเมือง ซุมประตูน่ำเอยยาวมาถึง ศวก. น�านิดรู�จ๊ัก
หมด31 



หน�าจั่ว ฉ. 19, 1 � 2565 | 227 

จะเห็นได�ว�าข�อความข�างต�นสะท�อนความสัมพันธ�ทางวัฒนธรรม 
การกินอยู�ในวิถีชีวิตชาวไทยเช้ือสายมอญที่สัมพันธ�กับบริบทเมืองโคราช 
มีการปรับตัวเช่ือมโยงกับวัฒนธรรมท�องถิ่นท่ีจากความนิยมของการรับประทาน
ขนมจีน ซ่ึงเป5นอาหารพ้ืนเมืองท่ีมีลักษณะเฉพาะท่ี  ในปLจจุบันกลายเป5นอาชีพ
และแหล�งเศรษฐกิจหลักของชุมชน เช�น หมู�บ�านขนมจีน ชุมชนบ�านประโดก 
ซ่ึงต้ังอยู�ใกล�กับเมืองโคราช ปรากฏแทรกอยู�ในวิถีชีวิตประจำวันต้ังแต�คร้ังใน
อดีตจนถึงปLจจุบัน  อย�างไรก็ตามวัฒนธรรมการบริโภคอาหารท่ีเป5นอัตลักษณ�
เฉพาะของกลุ�มชาวไทยเชื้อสายมอญ ยังมีการบริโภคบางในช�วงท่ีมีการจัดงาน
ร�วมกลุ�มสาแหรกก�กมอญ ท่ีเป5นการพบปะกันของชาวไทยเช้ือสายมอญก�กต�าง ๆ 
และระลึกถึงบรรพบุรุษของตนเอง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ความสัมพันธ�ของการ
รับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีเมือง
โคราชของชาวไทย 
เช้ือสายมอญ 
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บทสรุป 

การศึกษาอัตลักษณ�ถิ่นท่ีเมืองโคราชผ�านมุมมองกลุ�มชาติพันธุ� เป5นการวิจัย 
เชิงคุณภาพโดยการสำรวจอัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�านการรับรู� และการให�ความหมาย
ของกลุ�มชาติพันธุ�เมืองโคราช จากการสัมภาษณ�เชิงลึกผู�คนท่ีดำรงอยู�ในถิ่น 
ซ่ึงอาศัยอยู�และยึดโยงกับพ้ืนท่ีเมืองโคราช  แนวคิดอัตลักษณ�ถิ่นท่ีในการศึกษา
คร้ังนี้ เน�นความสัมพันธ�ของ 3 องค�ประกอบหลักคือ ลักษณะทางกายภาพ 
กิจกรรมการใชTงานพ้ืนท่ี และสัญลักษณ�ความหมายของย�าน  ผลการศึกษา
ปรากฏความสัมพันธ�ของผู�คนกับถิ่นท่ีแต�ละกลุ�มชาติพันธุ� มีประสบการณ� 
ความทรงจำที่มีต�อถิ่นท่ีแตกต�างกันไปออกไป โดยชาวไทยเช้ือสายจีนมีการ
รับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�าน “ศาลเจ�าพ�อบุญไพศาล” จากกิจกรรมการใช�สอย 
และการให�ความหมายต�อศาลเจ�า ผ�านความเชื่อและความศรัทราท่ียึดโยงใน
ธรรมเนียมปฏิบัติของคนในกลุ�ม ซ่ึงสะท�อนถึงตัวตนและการรวมกลุ�มย�าน
ชุมชนที่มีชาวไทยเช้ือสายจีนอาศัยอยู�  ชาวไทยรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นท่ีผ�านการใช� 
“นามสกุลคนโคราช” ซ่ึงบ�งบอกตำแหน�งถิ่นท่ีของบุคคล อันเป5นสัญลักษณ�ท่ีมี
ความหมายส่ือถึงตัวตนคนโคราช เสมือนตัวตนของเจ�าของพื้นท่ีด้ังเดิมท่ีมี
ความเฉพาะชัดเจน  ชาวไทยซิกข�มีการรับรู�อัตลักษณ�ถิ่นที่ผ�าน “วัดซิกข�” 
จากความสัมพันธ�ทางกิจกรรมทางศาสนาและลักษณะทางกายภาพของ 
ศาสนสถานท่ีสะท�อนถึงสัญลักษณ�ตัวตนของชาวไทยซิกข� โดยชาวไทยซิกข� 
มีความสามารถปรับปนลื่นไหลไปตามบริบททางสังคม  รวมไปถึงชาวไทย 
เช้ือสายมอญซ่ึงปรับตัวเช่ือมโยงวิถีชีวิตของตนเข�ากับวัฒนธรรมท�องถิ่นผ�าน 
“อาหารและวัฒนธรรมการกิน” ท่ีสัมพันธ�กับบริบทถิ่นท่ีเมืองโคราช  คริสเตียน 
นอร�เบิร�ก-ชูลซ� เรียกปรากฏการณ�ของความสัมพันธ�เหล�านี้ว�า เป5นการหลอม
รวมของการดำรงอยู�ของผู�คนท่ีสัมพันธ�กับการรับรู�เกี่ยวกับความเป5นถิ่นท่ีที่มี
ความหมาย ซึ่งผู�ท่ีดำรงอยู�ในถิ่นท่ีจะมีประสบการณ�ความรู�สึกทางผัสสะทั้งห�า 
เกิดเป5น “จิตวิญญาณของสถานท่ี” ซึ่งเป5นคุณลักษณะเฉพาะท่ีมีความลึกซ้ึง 
ตระหนักรู� ก�อให�เกิดความรู�สึกสํานึกร�วมและเป5นส�วนหนึ่งท่ีถิ่นท่ีนั้น ๆ32  

ท้ังนี้การธำรงอยู�ได�ของอัตลักษณ�ถิ่นท่ีในบริบทใดบริบทหนึ่งนั้น 
จะต�องผ�านกระบวนการทำให�เกิดความทรงจำร�วมและรู�สึกว�าตนเป5นอันหนึ่ง
อันเดียวกันกับความทรงจำร�วมนั้น ๆ ด�วยกระบวนการถ�ายทอดและผลิตซ้ำ
ทางความทรงจำ ผ�านกิจกรรมการใช�งานบนพื้นท่ีทางกายภาพ เกิดเป5น
สัญลักษณ�ท่ีมีความหมายต�อย�าน  การศึกษาอัตลักษณ�ถิ่นท่ีเมืองโคราชผ�าน
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มุมมองกลุ�มชาติพันธุ�นี้จึงเป5นแนวทางหนึ่งท่ีสามารถใช�ค�นหาอัตลักษณ�ถิ่นที่ใน
ชุมชนหรือย�านผ�านประสบการณ� ความทรงจำจากการรับรู� และให�ความหมาย
ของผู�คนท่ีดำรงอยู�ในถิ่นที่ ซึ่งเป5นการทำความเข�าใจถึงความสัมพันธ�ระบบ
ย�านระหว�างคนกับคน คนกับถิ่นท่ีท่ีถูกเช่ือมโยงเข�าด�วยกัน รวมถึงเป5นการทำ
ความเข�าใจความมีตัวตนบางอย�าง และความแตกต�างท่ีหลากหลายของผู�คน
ในสังคมวัฒนธรรม  ทำให�เราเคารพในคุณค�าและศักดิ์ศรีของผู�คนในถิ่นท่ีเรา
เข�าไปเรียนรู� สามารถนำมาพัฒนาพื้นท่ีจากความเข�าใจในย�านหรือเมืองอย�าง
แท�จริง 
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